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Während sich die allgemeine japanische Sprache immer 
mehr durchsetzt ist es unabänderlich, dass Dialekte rapide 

beobachten, finden wir in den Dialekten Wörter, die 

Gefühl als geriete ein Fremdstoff ins Auge oder als fühlte 

Diese subtile Bedeutung, die im allgemeinen Japanisch nicht 

Wenn wir altes Japanisch studieren, lesen wir klassische 
Literatur wie Die Geschichte vom Prinzen Genji oder Das 

in Kioto ansässigen Adels aus der Heian-Zeit (794 – 1192) als 

mehr über die Geschichte der japanischen Sprache 

die Geschichte der japanischen Umgangssprache vor, die in 

haben sich von der zentralen Region in die Außengebiete 

Der Mechanismus, durch den sich Wörter, die in der 
Vergangenheit im zentralen Japan verwendet wurden, in 

Das Wort Menkoi (reizend) im Senkai-Dialekt beispielsweise 

hat sich in seiner Form auf megoshi, megoi und zuletzt auf 

von der zentralen Region verschwunden ist, in einer neuen 

Es ist offensichtlich, dass Dialekte Teil des kulturellen Erbes 

Dialekten, damit sie an künftige Generationen überliefert 

Land befragt und wird gemeinsam mit Studenten später 
in diesem Jahr die Region Tohoku bereisen, um eine 

Die Gene der Dialekte geben Aufschluss 
über das historische Japanisch

Tohoku hat sei t  1955 gemeinsam mit  Studenten 

beschreibende Forschung fundamentaler Bereiche 
der Sprache, wie Phonologie, Akzente, Grammatik und 
Wortschatz und befasst sich auch mit dem Studium der 

„ K a r u t a  i m  S e n d a i -
Dialekt“  (japanische 
Spielkarten), die unter 

„Während viele Dialekte verschwinden, haben solche 
Wörter, die mit Emotionen oder Gefühlen zu tun haben, 

Den Teilnehmern der Dialekt-Umfragen werden 

diesen Elementen wurden Postkarten mit Themen 
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